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XYIOOXECTBEHHOE OCMbBICJIEHHME ITPUPO/IbI
B TBOPYECTBE oMWJIN ITNKMHCOH

ARTISTIC COMPREHENSION OF NATURE
IN EMILY DICKINSON’S POETRY

Ha ocHoBe aHanusa nuTepatypHOro Hacneams IMunun [AMKMHCOH BbiSBAeHa cneundmka
MOHMMAHUWS TEMbI MPUPOAbI U PACKPbITbl 0COBEHHOCTU ee OTPaXXeHUs B TBOPYECTBE KIaCCUKa
aMepuKaHCKoW nutepatypbl. [MpupoaHble sBneHMs ucnonb3yTcs J. [IMKMHCOH ansg nepe-
[a4n CNOXHbIX YyBCTB. [TpMpoaa — UCTOYHMK BAOXHOBEHMS U pa3MbllUieHUI, NpebbiBatowmii
B MNOCTOSIHHOM ABWXXEHUU U M3MEHYMBOCTH, OTCIOAA B IMPUKE NO3TeCChl u30bunune metadop,
CpPaBHEHWM, KOHTPACTOB M MapafokcoB. 10 MHeHWo 3. [IMKMHCOH, N033Ms NpuU3BaHa OTpa-
XaTb OKPYXaKLWmiA MUp B Pa3HOOOpPa3HbIX ero NposBNEHUSX M SBASETCS BHEaKCMOoMa-
TUYHON: ee HEBO3MOXHO BNMUCATb B XXECTKME PaMKMU U NOAYMHUTb CTPOrMM NpaBuiaMm.

Kniouyesble cnoBa: ImMuinu JJUKUHCOH; AMepUKAHCKas aumepamypa; aMepukaHckul
POMAHMU3M; MpPaHCcyeHOeHmaausm; NpupooHas UpUKa.

The analysis of E. Dickinson’s poetry reveals the specificity of her perception and
interpretation of nature, which is used by the author to reflect deep feelings. It is shown
that nature for E. Dickinson is the source of inspiration and contemplation, it exists
in constant motion and changeability; as a result, the author’s poems abound in
metaphors, comparisons, contrasts and paradoxes and poetic style reflecting the diversity
of the surrounding world cannot have rigid frames and strict rules.

Key words: Emily Dickinson; American literature; American Romanticism;
transcendentalism; nature poetry.

IMunun OuknHcoH (1830-1886) — camobbiTHas ¢urypa B aMepuKaHCKOM
nutepatype XIX B., YUbe TBOpPYECTBO, ABASKOLLIEE COOOM MPUUMHY U pe3ynbTaT
06LEeHUsI C MUPOM, AYXOBHO-PUNOCODCKMX UCKAHMMA M TONKOBAHWUM, Bbi3biBAET
HenoaAenbHbIM MHTEepeC NUTepaTypoBenos, NPOAO/IKAWMX OTKPbIBAaTb B HEM
HOBble TpaHW [ONS WHTeprnpeTaumMin MupoBocnpuatma nosteccol. Cpeaun
NOCBSILEHHbIX TBOpYecTBY 3. IMKMHCOH paboT, B KOTOPbIX pacCcMaTpuBaloTCA
0COOEHHOCTM ee MMUPOMNOHMMAHMUS, M3Y4YaeTCs poJib KEHLMHbI-NO3Ta B
OOLLECTBEHHOMW >XM3HW CTPaHbl, AHANU3MPYETCS XYOOXECTBEHHbIM MeETon
aMEepMKaHCKOro Kflaccuka, Hanbosiee 3HAUYMMbIMU SBASIOTCS TPYAbl TaKUX UC-
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cneposatenen, kak T.[. BeneguktoBa, O. W.[lytap, A. M. 3gepes, .. UH-
ukupsenu, T.E.Komaposckas, M.T. KoctuubiHa, 2. ®. Ocunosa, [l. beHertr,
K. Fpuddut, k. ®@. Oenn, K. MNayan M. @apnana v ap. Nostnyeckoe Hacnegue
3. IMKMHCOH OTpakaeT ee MHOrorpaHHoe B3aMMOLEeNCTBME C NPUPOaON Kak C
MCTOYHMKOM BLOXHOBEHMS, CO3epLaHusa M Mo3HaHus. Llenb faHHOM cTaTbu -
BbISIBUTb OCOBEHHOCTU MOHMMAHUS U XYLO0XECTBEHHOMO0 OCMbICIEHUS MPUPOabI
B N0331KN IMUAN [JUKMHCOH.

Cepbe3Hoe BAWSIHME HA MUPOBO33PEHME HOBOAHMIMMCKOM MNO3TECChI
okaszanu bubnus, pabotbl Y. [lapBnHa, M. ApHonbaa, P. Y. OMepcoHa, . Topo,
H. TotopHa, T.Y.Jlourpenno, P.u 2.b. bpayHMHroB, a TakXe aHMMNCKUX
NO3TOB-pOMaHTUKOB, npexae Bcero, [x. Kutca. Co3paHHas 3. AMKMHCOH
M033MA MbICIM B3palLMBaNaCh HAa 3CTETUYECKMX MPUHLMNAX OCHOBOMOJIOXKHMKA
M BOOXHOBUTENS TpaHCUueHAeHTanu3Ma — Panbda Yonao dmepcoHa. Bmecte ¢
TeM Mo3Tecca MNepeoCMbICNSIET OCHOBHbIE MOMOXEHUS TPaHCUEeHAEeHTann3ma
(NnpHUMN goBepua K cebe, AyXOBHOE CaMOCOBEPLUEHCTBOBAHUE, MHTYUTMBHOE
NOCTMXXEHME MAKPOKOCMa 4yepe3 MMKPOKOCM, Tpuaaa MctmHa-[obpo-Kpaco-
Ta, €4MHCTBO NPUPOAbl U YenoBeKa, AMXOTOMMS HEOECHOro M 3eMHOro U Ap.).
EV npetut cMmpeHHoe n 6e3ponoTtHoe nokopeHume Boicwern Cune 6e3 nonbITku
MOCTUYb ee BHYTPeHHIo cyTb [1, c. 98]. OfHOM U3 OCHOBHbIX UAen TBOpPYeCTBa
aMEepPUKAHCKOro KNacCMKa TakXke CTaHOBWUTCS BOCCTAHWE NPOTMB MYyPUTAHCKMX
KaHOHOB U CaMOOTpeYeHus.

TBopyecTBO 3. [IMKMHCOH XapakTepusyeTcs rMyboKMMU pasMbIWIEHUSIMM
O NpupoAe M CTpPeMNeHMEM K ee nocTwxkeHuto. K TOMy BpeMeHu, Korga
nostecca HauyuMHaeT TBOpPYECKMM MNyTb, MNpMpOAa KaK Tema [Ansg M033uu
MpakTUYeckn ucyepnaHa: pasHoobpasHble NOAX0Abl K ee ONUCAHWUI0, OCMbICIe-
HWI0O M TONKOBAHUIO (MpMpOAa Kak OOXeCTBEeHHAs aHanorus, Kak cnaceHue ot
MOPOKOB UMBMAM3AUMK, KaAK LEAUTeNbHMUA, HACTaBHMLA HPABCTBEHHOCTH,
XpaM Ona ayxa) yxe 6oinu npegnpuHatol. TeM He MeHee TeMa NpUpoabl — OA4Ha
M3 LEHTPaNbHbIX B NO33MM HOBOAHIIMIACKOIO aBTOPA, KaK U ApYrMx NpeacTaBu-
Tenem 3NOXM pPOMaHTM3Ma B aMepukaHckon nutepartype (P.Y.2OmepcoH,
[. Topo, I.Y.JloHrdenno, VY.YutmeH). OgHako ecnn y ApYyrMX POMaHTUKOB
YTBEPXAAETCS eAMHOe HA4yano 4YenoBeka C MPUPOAOM, CIMTHOCTb NMPUPOAbI U
bora (M B 3TOM CIMSHUM 3aKNOYEHA rapMoHKS), To ang 3. [MKWMHCOH npupoaa
npeactaBnsieT cobon 3aragky, pasragatb KOTOPYH He p[aHo. POMaHTMKM
cherished nature in its sublime magnitude, its overwhelming grandeur* [2, p. 86]
‘nenesinu nNpupoay B €€ COBEPWEHHOM BenNWYMM, B ee 6e3rpaHUYHOM
Benukonenuu’. Y. YUTMEH npoBO3riawaeT egMHCTBO BCEro Cyulero, CTpeMsch K
B3aMMOMPOHMKHOBEHMIO CO BCEM MMPOM, BOCXBansis COBEPLUEHHOe uenoe

! 3pech 1 nanee nepeso Hall, eciu He ykaszaHo uHoe. — O. X.
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npupoabl, B KOTOPOM MHAKOBOCTb «Kaporo» (each) mcyesaet Bo Bceobbem-
nowem «scem» (all). Dickinson’s appreciation for nature includes an appreciation
for its details, its minute and often overlooked inhabitants, and its tiny pleasures
[2, p. 86] ‘OMKMHCOH LEHWUT B MpUpOLE KaXAYK ee AeTanib, ee Menbyanlimnx
M 4acTo efBa 3aMeTHbIX obutatenen, ee KpoweyHble yaoBonbcTeus’. OHa cTpe-
MWUTCS MO3HATb NPUPOAY, PACCMOTPETb PA3/IMYHbIE €e 3N1eMeHTbl M MOoHabo-
[aTb 3@ pa3sHOOb6pa3HbiIMM MNPOUCXOAAWMMM B HEW npoueccamu, BO BCEM
CTpeEMACbL OOMTM A0 CaMOW CyTW. DTy MOEK MOXHO MpPOWINKCTPUPOBATL
cnepywowen umtatom mns ctuxorsopenms 1073 noateccol: The Figure of a Nut /
Presents upon a Tree / Equally plausibly, / But Meat within, is requisite /
To Squirrels, and to Me [3, p. 487] ...Opexom nnop Ha Jepese / MOXHO nerko
Ha3BaTb, / Ho c benkon Ham BaxkHee / Aaopo Tam OTbICKaTh'. . LWMKMHCOH
noAyepKMBaeT AyXOBHOe eAMHEHME YenoBeka C MPUPOLAOM, CTPEMUTCS MOCTUYb
ee, BOCMPUHUMAA KaK CBs3yloLLee 3BeHO Mexay cobown n boroMm, BMecTe € TeM
peyb MAET O €OMHCTBE, OTHIOAb HE TOXAECTBEHHOM CJ/IUSIHWUIO, PACTBOPEHMIO
MAN  B3aMMOMNPOHUKHOBEHMIO. [N aMepMKAHCKOM M03TecChbl, OCO3HAlLWEen
TECHYI0O B3aMMOCBS3b BCEX >KMBbIX CYLLECTB M CKIOHHOM onpenensitb 4eno-
BEYECKYK CYWHOCTb 4Yepe3 MpMPOAHOE HA4yano, nNpupoaa, TEM HE MeHee,
faneka ot yenoseka: To pity those that know her not / Is helped by the regret /
That those who know her, know her less / The nearer her they get [3, p. 600]
‘Ho k10 - no npasge rosops - / C Hel KOpPOTKO 3Hakom? / Beab Mbl Tem
panbwe ot Hee - / Yem 6namxke nopomnpem’ (nep. B. Mapkoson) [4, c. 487].
[lo3HAHME M NOCTMXKEHME CODOCTBEHHOrO «s» 4epe3 B3aMMOOENCTBME C
BHELWHWM MWPOM U NPOELMPOBAHNE NEPEXMBAEMbIX COCTOSSHUM M IMOLMM Ha
ero siBfeHns NpoMCcxXoamMT, 04HAKO, C HEOBXOAMMbIM AMKMHCOHOBCKMM OUCTaH-
LMPOBAHMEM OT MpUPOabl, YTO Hen3BeXHO BHOCUT B MUP OUCTAPMOHMIO
M HeonpefeneHHOCTb. [aHHbIM MapafoKC - eOWHCTBO BHE LEeNOCTHOCTU
M pasfencHoOCTb B €AMHEHMM — YHUKaNbHas 0COOEHHOCTb AMKMHCOHOBCKOMO
OCMbICNEHNS MPUPOAbI U ero OTPaXeHus B MO3TMYECKOM TBopyecTBe. Mpoes
OTCYTCTBMSI €QMHCTBA 4YefioBeka C npupoaor B no3smu [MKMHCOH npeacTas-
neHa B wuccnepoBaHuax K. wu P. CanumoBbix, A. 3BepeBa, E.OceHeBoM.
Hanpumep, B ctatbe K. 1 P. CanumoBbix «llapagokcbl B N033un IMUAU [UKUHCOHY
nogvyepKkmnBaeTcs, 4to npupoga ans AMKMHCOH — HEMoCTMXMMAA rPO3HAs CUNa,
MOTYLLECTBEHHbIN NPOTUBHUK: «[1pMpoaa BOCXMLLAET CBOEM KpacoTOM, HO 3Ta
KpacoTa He BbUIMBAETCS B TFAapMOHMIO C 4YeNO0BEKOM, TaK CBOMCTBEHHYIO
POMaHTUYECKOMY MMPOOLLYLIEHMIO, OHA — YrpoXawwas, Taswas onacHOCTb
cuna» [5, c. 226]. Npupona bbiBaeT 6e3xanocTHa U paBHOAYLWHA K CTPaAAHUAM
mopen. E.OceHeBa B cTatbe «TpM KNACCMKA aAMEPUKAHCKOM MOI3UM»
BbICKA3bIBAET MbICb O TOM, 4YTO npupoaa y [MKMHCOH npeacrtaeTr HenocTu-
XXMMOM M 4yXXOOM YenoBeky. JTa MAes OTYETAMBO 3BYYMT B CTMXOTBOpE-
Hun 1400: ... But nature is a stranger yet... [3, p. 600] ‘U nnwb ana Hac MNpupoaa /
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Yyxkasa po cux nop.... Mo cnoBaM T. bopoBKOBOM, «3. [IMKUHCOH HE paccMaTpu-
BaeT MUP KaK OTKPbITYD KHUIY ... JAXe eCn MpeanonoXuTb BO3MOXHOCTb
HEeKOTOpPOro CONMXeHUs C MpUpOaOM, MOMHOMO eAMHEHUS C HeW [O0CTUYb
HEBO3MOXHO [6, C. 9]. A. 3BepeB B kHUre «PoOMaHTUYeCcKue Tpaguunm amepu-
KaHCKOW nuTepatypbl XIX Beka M COBPEMEHHOCTb» OTMeyaeT B TBOp4YecTBe
MO3TecCbl YyBCTBO Pa3fefiIeHHOCTU 4YenoBeKka U YHUBEpPCYMa, CnefoBaTesnbHo,
M NpUPOAbI KAaK ero 4acTtu.

B npupoaHon nnpuke 3. AMKMHCOH YacTO CTUPAETCS rPaHb MEXAY 3€MHbIM
M OYXOBHbIM: BOXECTBEHHOE MPUCYTCTBYET BO BCEM, YTO OKpPYXaeT 4yesioBeka.
[Mpupoaa CTaHOBMTCA 409 NO3TECCbl TeM XpaMoM, rAe OHa wuccnepyet
cobcTBeHHble OTHoweHua ¢ borom. Ona 2. IMKMHCOH «HET HenpepeKaeMmbix
aBTOPUTETOB: OHA OOHOBPEMEHHO TAHETCS K bory u KpuTUKyeT ero, >Kaxnet
yTeweHns B MONUTBE U CeTyeT Ha ee TIWETHOCTb» [6, c. 7]. bor B cTmnxax
noatecchl To 3a6oTnunBbIN HebecHbi OTew, (Heavenly Father — ctuxu 644, 1021,
1461), crapbin pobpbin cocen (hospitable Old Neighbor — ctuxu 623, 736),
TO OAHOBpPEMEHHO panekun (distant — ctux 357), peBHUBbLIN (jealous — CTUXU
1260, 1719), cypoBbii n HenpeknoHHbin (like Executor - ctux 835). 310 He
3aCTbIBLIMMA pa3 M HaBceraa AaHHbii AbcontoT. Y 3. AMKMHCOH HEMANO BOMPO-
coB 1 npeteH3nin K bory. OHa BegeT ¢ HMUM guManor NoXM3HEHHbIN; 3TO OYEHb
JINYHDBIA, UHTUMHBINA, HaNpPsXKEeHHbIA, OTAMYAOWMNCS BOraTCTBOM KPacoK U MH-
TOHAUMMA Ppa3roBop, KOTOPbIM MNPOMCXOOMT HEMNoCpencTBEHHO B npouecce
HabntoaeHmsa 3a npuponon. B nocTMxeHmMm B3aMMOLENCTBMS BHYTPEHHEro MMpa
4yenoBeKa C SBJIEHUSAMM BHELWIHEro MpoCTPaHCTBA Y 3. MKMHCOH HeusMeH-
HO npucyTcTBYeT coMHeHue: My Worthiness is all my Doubt» [3, p.368]
‘Moe [OCTOMHCTBO - 3TO BCe MOM COMHeHus’. OHO obnagaet HenoaAenbHOM
LLEHHOCTbIO B MpoLLecce BEYHOro MOMCKA «MNOAHOTbI CMbICIA, CYLWeCTBYLEN
ANS YyenoBeka TONbKO B noteHuuu» [7, ¢. 179]. Bce cywecTsyouee B MUpo-
BOCNPUSATUM aMEPUKAHCKOM MO3TECChbl BHEAKCMOMATUYHO.

[lna TOro 4ytobul MMETb BO3MOXHOCTb BCMATPMBATbCS, 3a4aBaTb BOMPOCHI
M UCKaTb HAa HWUX OTBETbl, MO3TECCE HYXHO TO MpuUbAMXaTbCa K Mpupoae,
TO 0TAANATbCA OT Hee. [1pn 3TOM Heob6X0AMMbIM YCNOBMEM MO3HAHUS OENCTBU-
TeNbHOCTM HA HOHe B3aMMOLENCTBUA C OKPYXKaoWmnM MUPOM anst 3. [IMKUHCOH
SBNSETCS OAMHOYECTBO: TOMIbKO HaeaMHe C NPUPOAOA CTAHOBMUTCS BO3MOXHbIM
HenocpeacTBeHHbIN ONbIT 06LeHMs ¢ Hel. TOT, KTO NOrpyXeH B Takoe OAMHO-
4yecTBO, N0 Yyb6eXxaeHW aMepuKaHCKOM no3Tecchbl, /s richer than could be
revealed [3, p. 502] ‘Toro 6oratctB He cocuutatb. [lpupoga - OOMH K3
HEMHOMMX >XMBbIX cobecegHMKoB 3. [IMKMHCOH, 0OWEHME C KOTOpbIM OHa
npegnoymMtaeTr o6WeHUK C NIAbMU: MOYTU B KAXKOOM  CTUXOTBOPEHWUU
HOBOAQHIIMMACKOIO aBTOpa BCTpedvaeTcss onuuetBopeHue: Hills take off their
purple frocks...; Spring returns; | like to see it (Wind) lap the Miles; The Sunshine
threw his hat away v pp. Bmecte ¢ TeM npupoga - 3TO NPOCTPAHCTBO 4N4
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CO3epLaHMs MMpA M pa3MbIWIEHMI NO3TECChbl; OHA YaCcTO CAYXWUT MeTadopom
Ang rnyboKMx 4YyBCTB, MO3HAHWS cebs, COOCTBEHHbIX AYWEBHbIX COCTOSHUM
M OManekTMKM 3MouMi. Tak, Hanpumep, nerkuin BeTepok (breeze) moxer
ACCOLMMPOBATLCS C BOCTOPXKEHHOCTbIO, OXXuBneHunem: Exhilaration is the Breeze
[3, p. 503] ‘BecenocTb — nerkui BeTepok’; CMeHa Nop roga — € nepexmnBaHuem
HEeYMONMMOro TEeYeHWS BPEMEHM, C XOAOM Ye/i0BEeYECKOM >XM3HM; Hebo
(Low sky) — ¢ yrHeTeHHbIM cocTosinueM: The Sky is low - the Clouds are mean... /
Nature, like Us is sometimes caught / Without her Diadem [3, p. 488] “YHbino
Hebo - HMKHYT obnaka... / lMpupody MOXHO, Kak u Hac, / lopoin 3actatb
Bpacniox’; Mope - C GECKOHEYHOCTb0 MU YEM-TO HEOOBATHLIM, OFPOMHbIM:
The Drop, that wrestles in the Sea - / Forgets her own locality — / As | - toward
Thee -... [3, p. 131] ‘He noMHuT kanng, rae oHa, / Kakoin BoNHe NnogyunHeHa, /
OHa vactb Mopsa - / B Tebe He pasnunuutb MeHs... (nep. A. pnbaHoBa)
[8, c. 121]. C ogHOM CTOpPOHbLI, B CTUXOTBOPEHUM 284, cocToslem U3 9 cTpok,
yepe3 CpaBHEHME C Kanien YTBEepXKAAEeTC KPOXOTHOCTb CaMOM JIMpUYECKOM
repovHu, C LpYyroM - noAYepKMBaeTCs CBA3b BCeX BelWen B npuposae,
LEMOHCTPUPYETCS CNOXKHOCTb MO3HAHMS BECKOHEYHOW BCENIEHHOM M KaX4oro
OTAENbHOro NPUPOAHOro 3neMeHTa. OCHOBHOM MPMHLUMN MUPO34aHMS COCpeao-
TOYMBAETCS B NPOCTOTE — U TEM C/IOXKHEE NOCTUYb BCe ero MHoroobpasue.

IMuAn AIMKMHCOH HEOBXOAMM YYBCTBEHHbIM KOHTAaKT C MMPOM, Npencnon-
HeHHbIM KpacoTon, BmecTe € TeM 6e3 BO3MOXHOCTM MO3HaTb 3Ty Kpacoty B
MONHOM Mepe. JTO BOCMPUMHMMAETCS KaK Haka3aHuMe 33 OTAEeNeHHOCTb OT
npupoabl, otctoaa How vast is the chastisement of Beauty, given us by our Maker
[9, p. 858] ‘Kak beckoHeyHO HakasaHwe KpacoToi, nocnaHHoe Ham TBOpLOM.
3. IMKMHCOH CTaBUT NOA COMHEHME WCKIHUUTENbHO YeI0BEKOLLEHTPUYHbIE
MW HAYKOLEHTPWUYHble B3rNsSAbl Ha NPUMpPOAY, KOTOpas, MO MHEHWIO HOBO-
AHINIMMACKOM MO3TeCChl, He nopaaetcs onpepeneHuto. C 0gHOM CTOPOHbI, 3TO
NPOCTPAHCTBO, FAe no3Tecca CTPEMMUTCS NOCTMYbL OOXECTBEHHbIM 3amblcern,
KpacoTy, CTaHOBWUTCS TBOPLOM, Mpeobpaxkalowum peanbHOCTb NOCPencTBOM
BooOpaxeHua. C Apyron — 34eCb OHa MepexuBaeT HENOCTUXMMOE, U3MEH-
4yMBOE, HeonpegenuMmoe, CTankuBaeTcs C OeCKOHeYyHbIM pa3HoobpasueM,
POXOEHWEM U CMepTblo, TaMHOM, NpefenaMu Hayku, ciaydanHoctbro. OTCroaa
n3obunne nNpoTMBOpPEYNM B OMKMHCOHOBCKOM MO033MM, KOTOpasi CTAaHOBMUTCH
OTpaXXeHMeM HabnwaeHWn, Co3epuaHusl, pa3MbllUNEHUIA U MOUCKOB. Mup B
npeactasneHunsax 3. [IMKMHCOH aBNSEeTCS M3MeH4YMBbIM. BMecTe ¢ TeM BaXHO
OTMETUTb, YTO 4J19 NO3TEeCChbl B 3TOM HET neccMMm3aMa unm Tparusma. Haobopor,
3TO CTUMYN NPOBEPATb, UCC/IEA0BATb HOBbIE FPAHM U UCKATb pa3ragku.

Ecnn P.Y.3MepcoH, npuaepxuBasicCb MAHTEUCTUYECKOM TPAKTOBKM, pac-
TBOpsieT bora B npupoge, 70 y . [MKMHCOH npupoaa CaMOAOCTAaTOYHA
M COBEplUEHHA - HACTONbKO, YTO He Hyxpaaetca B bHoxecrse [10, c. 114].
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B oTanumMe oOT COBpeMeHHMKOB-TPaHCLEHAEHTAaNMCTOB, Angd 3. JAMKMHCOH
CYLWeCTBOBaHME MpUpPOLbl MHOrOrpaHHee, 4eM TONbKO MyTb K TPAHCUEH-
AEHTHbIM OYXOBHbIM MAXM OUNOCODCKMM UCTMHAM. [lpupoda npuMedaTesibHa
camMa no cebe, ABNSASICb CaMOCTOSITENbHLIM XWBbIM 06bEKTOM, 06/1a4aWMM
NOJIHOTOM 3HAHWUS, B TOM YMUC/IE U O CaMOM nupudeckor repouHe: Nature and
God - | neither knew / Yet both so well knew me [3, p. 414] ‘He 3Hana s -
Hu lpupoay, Hu bora, / - OHM MeHS yuTanu, CNOBHO KHUrY. B OTAenbHbIX
CTUXOTBOPEHUSIX I. AIMKMHCOH HadensieT Npupoay MaTepuUHCKMMM KayeCTBaMu:
NoboBbD KO BCEM ee [EeTIM, HEeXHOCTbH, CMOCOOHOCTbI AaTb OLylieHue
6e30nNacHOCTM U 3ALMLLEHHOCTUN; Y HEE MOXHO HAWTKM KPOB, TEMNMO, yTeleHue
n ywoT: Nature, the gentlest mother, / Impatient of no child, / The feeblest or the
waywardest - / Her admonition mild [3, p. 385] ‘[lpupopa - nackosas Matb, /
K ntobomy 13 peTen nonHa TepneHbst — / 3abnyawemy u cnabomy - / Hectporm
HacTaBneHbs. [lo3Tecca BOCXMLLAETCS ee KPacoTOM, Pa3yMHOCTbI B3auMMO-
OTHOWEHU BCEro cywero B Hen. Bmecte ¢ TeM BneyatneHue, 4To
B Npupoae BCe€ TFAapMOHMYHO, Pa3yMHO W COBEpLEHHO, NOo YybexaeHuto
3. [IMKMHCOH, Kaxyllieecs: CnpaBenMBOCTb MUPOYCTPOMCTBA 4aCTO CTaBMUTCA
noa coMHeHue. Tak, Hanpumep, MNO3TeCCa HA3biBaeT MOpPO3 «OEeNoKypbiM
ybuiniuen» (the blonde Assassin), koTopbid o06e3rnaBnvMBaeT UBETbl CBOEN
cny4vanHon cunoi: The blonde Assassin passes on — / The Sun proceeds unmoved /
To measure off another Day / For an Approving God [3, p. 667] ‘benokypbii
yburua panbwe uget - / A ConHue - becctpactHoe — ctporo - / HauuHaet
OTMepuBaTb HOBbIK AeHb - / [lna nonyctuewero 6ora’ (nep. B. MapkosoM)
[4, c.492]. OHa ocyxpaeT bora 3a 7O, YTO OH oOcCTaeTcsd 6e3y4yacTHbIM, TEM
CaMbIM 04,06psa Takoe Hacunume.

[pupoga onga 3. AMKMHCOH — XXMBOW OpPraHuW3M, roBOpPUTb C KOTOPbIM MU
0 KOTOPOM BO3MOXHO HE MeHee XXMBOW M033uei, npeanonararollen 4yBcTBo
peyeBon CBOOOAbI M COBMeLLaloLee HEeOXMOAHHble KOHTpacTbl. Ee ctuxwm
HanosHeHbl 3BYYaHWEM, OAyLIeBAEHbl €CTeCTBEHHOCTbI) PUTMA, HACbILLEHDI
obunmneM CMbICNOB, YAacTO CYrrecTUBHbIX, 0OHApPYXMBaOLWKUX cebs B yceyeHHOM
CTpOKe unnM pudme, B Cl10BE-CMMBOJIE, HEOXMAAHHOM MOSIBNEHMU KaBblYeK.
[MoaTecca wMCNONb3yeT Pa3HOMIAHOBYH JIEKCUKY (Pa3rOBOPHYH, Hay4HYHO,
IOpUANYECKYI0); MHOTME 93blKOBble eAuHWUUbl — CYyWeCTBUTENbHbIe, 1arobl,
npunaraTenbHble — NULLYTCS Y Hee C 3arnaBHOM ByKBbl, OyayyYM Npu 3TOM 4YacTo
CEMAHTUYECKM MEeHee 3HAYMMbIMM, YeM CcocCefHMe, HAMMCaHHble C Manow.
Ee onucauua npuponbl M300MAYIOT CTUAUCTUYECKM-BbIpA3UTENbHbIMU Cpef-
CTBaMU: cpaBHeHusIMK (the Orchard sparkled like a Jew; the Sunrise shook... like
breadths of Topaz; eddies like a Rose; Summer folds her miracle - / As Women -
do - their Gown...); onuueTBopeHuaMu u Metadopamu (the Happy Winds;
Day came slow; pensive Spring; shining Sea; punctual snow; The hue - of it - is Blood,
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guests are hundred leaves; The Calyx is the Earth; The Capsules burnished Seeds
the Star); anutetamu (dejected lutes; sweet litigants; swerveless tune; purple
traffic; fairy sails). B npupoaHon nuvpuke 3. [MKMHCOH 4YacTbl MOBTOPSI,
npeuMMyLLecTBEHHO aHadopudeckue: Frequently the woods are pink - /
Frequently are brown / Frequently the hills undress...; Ah — but remembering me - /
Ah - but remembering thee - / Nature in chivalry - Nature in charity / Nature in
equity; Like Hammers - ... Like Litanies; Blue is Blue - the World through - /
Amber - Amber - Dew - Dew. Ocoboe 3By4aHWe M SPKYK Bblpa3uUTeNbHOCTb
CTUXaM aMepPUKAHCKOM MO3TECChl NPUAAIOT anauTepaumsa U accoHaHc: The Daisy
follows soft the Sun; A Lady white, within the Field / In placid Lily sleeps!,
The World feels Dusty - / When We stop to Die. MHOrouncneHHble KOHTPacCTbl
M NapafoKCbl SBASIKOTCS, KaK noayepkmBaeTcs B cratbe T. E. Komaposckon
«“...Moun apy3bs — Xonmbl... 1 CONHEYHbIM 3aKaT...”: NMTepaTypHbln NoOpTpeT
IMUAN [JUKMHCOHY», «HE COBpaHMeM XyOOXeCTBEHHbIX NMPUEMOB, HO Bblpaxe-
HMEM CaMOM CYTW MbllNeHns n MuponoHnumanmsa OukmuHcoH» [11]. Ona mccne-
AyeT, uueT, obHapyXuBaeT MpoTMBOpeYMs — M 3TO HeusbexHoe ycnosue
NO3HAHMS OENCTBUTENBHOCTMW.

Taknum o6pasoM, npupoaa B no33mmn 3. AIMKMHCOH, C OOHOM CTOPOHbI, 3TO
BHELWHUI MUp, KOTOPbIM NpenocTaBaseT noisTecce LWWMPOKUMM NpoCTop Ans
HabnAEHMI M ONUCAHUIA, C OPYrOM — 3TO MPOCTPAHCTBO, IAe CXOASATCS 3eEMHOE
M OyXOBHOE, 1aBasi BO3MOXHOCTb aMePUKAHCKOMY KNaCCUKY UCCNefoBaThb Ayuly
YyenoBeka, NOCTUraTb COBCTBEHHbIE BO3MOXHOCTM M NpeoaoneBatb caMy cebs.
Ctuxu 3. JUKMHCOH OTpakatoT ee rnybokoe M MHOrorpaHHoOe B3aMMOOENCTBME
C MMPOM NpUpOabl, AEMOHCTPUPYS €e BOCMPUATUE KAK MCTOYHMKA BAOXHO-
BEHWUS U pa3MblwnieHuni. [lo3aTecca 4acTo UCMNonb3yeT NPUPOAHbIE SBAEHUS ONS
nepenayn CNOXHbIX YyBCTB, OTCHOAA B €e upuke u3obunne metadop w
OJIMLLETBOPEHUN (MNNHOCTPUPYIOWMX WUCTUHBI BHYTPEHHEr0 MWpa, CO34AHHOMO
el U eAUHCTBEHHOr0, KOTOPbIA OHA MOXET NOHSATb), CPAaBHEHWIN, NPOTUBOPEYNN
M napagokcoB. HecMoTps Ha o04YeBUOHOE BAMSHWME TPAHCUEHAEHTANN3Ma,
B 4yactHoctu P.Y.2OMepcoHa (nueTeT nepen nNpUpPOAHbIM HayanoMm, npen-
CTAaBNEHUS O BCENEHCKOM eaMHCTBE, WM3MEHUYMBOCTM OKPYXKAKLWEro Mupa,
WHTYUTUBHOM MO3HAHMM), OCMbIC/IeHWe Npupogbl y 3. [IMKUHCOH OCTaeTcs BHE
onpeneneHHon cucteMaTuyeckom ¢unocopumn, B OTIMYME OT NaAHTEM3MaA
BbILUEHA3BAHHOIMO aMepuKaHCKoro dunocoda, MbiCAUMTENs, 3CCencrta M noaTa.
Onga 3. OUKMHCOH HeT wabfoHOB M CXeM, MO KOTOPbIM CTPOUTCS XU3Hb U
CyLLeCTBYeT Npupoaa, CefoBaTeslbHO, HET XXeCTKMX NpaBui, akCMOM U UCTUH,
nog, KOTOpble HYXHO MNOACTpaMBaTb MNO33MK0. TBOPYECTBO HOBOAHMIMIACKOM
noaTeccbl — MCCNefoBaHWE OMANeKTMKU 3MOUMM M BbIXOL 3a npeaenbl CKo-
BbIBaKOLLEN TPAAULMOHHOCTU U OrPaHMUMBAIOLLEN aKCMOMATUYHOCTU. [1pn 3TOM
HeorpaHMYyeHHoe MpOCTPAHCTBO M OoratblM MaTepuan ong uccnegoBaHus
noatecce NpefoCTaBAseT NPUPOAA B CBOEM M3MEHUYMBOCTU U HEMOCTOSHCTBE.
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